
 

LV   LV 

 

 

 
EIROPAS 
KOMISIJA  

Briselē, 18.1.2019. 

COM(2019) 16 final 

ANNEX 

 

PIELIKUMS 

dokumentam 

Ieteikums Padomes lēmumam, 

ar ko pilnvaro sākt sarunas par nolīgumu ar Amerikas Savienotajām Valstīm par tarifu 

atcelšanu attiecībā uz rūpniecības precēm 

 



 

LV 1  LV 

PIELIKUMS  

NORĀDES SARUNĀM PAR NOLĪGUMU AR AMERIKAS SAVIENOTAJĀM 

VALSTĪM PAR TARIFU ATCELŠANU RŪPNIECĪBAS PRECĒM  

Nolīguma būtība un darbības joma  

1. Nolīgumā būtu jāiekļauj noteikumi par Pušu savstarpēji piemēroto tarifu atcelšanu 

attiecībā uz rūpniecības precēm
1
, paredzot tarifu savstarpēju atcelšanu.  

2. Nolīgumam pilnā mērā būtu jāatbilst Pasaules Tirdzniecības organizācijas (PTO) 

noteikumiem un saistībām.  

Mērķi 

3. Nolīguma mērķis ir palielināt tirdzniecības apjomu starp Eiropas Savienību un 

Amerikas Savienotajām Valstīm, lai radītu jaunas iespējas ekonomikā un līdz ar to, 

pateicoties labākai piekļuvei tirgum (kas izriet no savstarpējas tarifu atcelšanas 

rūpniecības precēm), izveidotu jaunas darbvietas un stimulētu izaugsmi. 

Nolīguma saturs  

Muitas nodokļi un citas prasības attiecībā uz importu un eksportu  

4. Nolīguma mērķim vajadzētu būt abpusējai visu nodokļu atcelšanai attiecībā uz 

rūpniecības precēm, lai līdz ar tā stāšanos spēkā panāktu tarifu lielas daļas atcelšanu 

un īstermiņā pēc tam – pakāpenisku atteikšanos no citiem šādiem tarifiem. Attiecībā 

uz dažām precēm būtu jāņem vērā īpaši jutīgi apsvērumi, kā teikts 2018. gada 

25. jūlija kopīgajā paziņojumā. Piemērojot nolīgumu, būtu jāatceļ visi muitas 

nodokļi, nodevas vai maksājumi par eksportu un kvantitatīvie ierobežojumi vai 

prasības saņemt atļauju eksportam uz otru Pusi, kuri nav attaisnojami ar nolīgumā 

paredzētajiem izņēmumiem. Nolīgumam nevajadzētu skart vienas vai otras Puses 

tiesības veikt pienācīgus aizsardzības, antidempinga vai kompensācijas pasākumus 

saskaņā ar PTO nolīgumu.  

Izcelsmes noteikumi  

5. Sarunās būtu jācenšas saskaņot Eiropas Savienības un Amerikas Savienoto Valstu 

pieejas attiecībā uz izcelsmes noteikumiem, tostarp izcelsmes procedūrām, tā, lai 

veicinātu tirdzniecību starp Pusēm, ņemot vērā jaunākās izmaiņas Eiropas Savienības 

preferenciālajos izcelsmes noteikumos un Eiropas Savienības ekonomikas dalībnieku 

intereses. 

Institucionālā struktūra  

6. Nolīguma īstenošanas uzraudzīšanai būtu jāizveido institucionāla struktūra.  

Strīdu izšķiršana  

7. Nolīgumā būtu jāiekļauj pienācīgs strīdu izšķiršanas mehānisms, lai nodrošinātu, ka 

Puses ievēro abpusēji saskaņotos noteikumus.  

Nobeiguma noteikumi 

8. Nolīgumā būtu jāiekļauj noteikums, kas ļauj Eiropas Savienībai vienpusēji apturēt 

pēc būtības līdzvērtīgu piekāpšanos vai saistību piemērošanu, ja Amerikas 

Savienotās Valstis pieņem pret Eiropas Savienību vērstus pasākumus, pamatojoties 
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uz ASV 1962. gada Tirdzniecības paplašināšanas likuma (Trade Expansion Act) 

232. pantu, 1974. gada Tirdzniecības likuma (Trade Act) 301. pantu vai citu līdzīgu 

ASV tiesību aktu. 

9. Nolīgumam vajadzētu būt vienlīdz autentiskam visās Eiropas Savienības oficiālajās 

valodās, un tajā iekļaujama attiecīga valodas klauzula. 

Sarunu gaita  

10. Komisija aptur sarunas ar Amerikas Savienotajām Valstīm, ja Amerikas Savienotās 

Valstis neievēro savu 2018. gada 25. jūlija apņemšanos sarunu laikā nepieņemt 

jaunus pret Eiropas Savienību vērstus pasākumus, pamatojoties uz 1962. gada 

Tirdzniecības paplašināšanas likuma 232. pantu. Komisija var apturēt sarunas arī tad, 

ja Amerikas Savienotās Valstis pieņem tirdzniecības ierobežojumus attiecībā pret 

Eiropas Savienības eksportu, pamatojoties uz 1974. gada Tirdzniecības likuma 

301. pantu vai citu līdzīgu ASV tiesību aktu. 

11. Pirms sarunu pabeigšanas Komisija apliecinās, ka Amerikas Savienotās Valstis ir 

atcēlušas visus saskaņā ar 1962. gada Tirdzniecības paplašināšanas likuma 

232. pantu ieviestos pasākumus attiecībā uz Eiropas Savienības izcelsmes tērauda un 

alumīnija eksportu. 


